
ОБЩ СЪД 

Решение на Общия съд от 2 юни 2010 г. — Procaps/СХВП 
— Biofarma (PROCAPS) 

(Дело T-35/09) ( 1 ) 

(Марка на Общността — Производство по възражение 
— Заявка за словна марка на Общността PROCAPS — 
По-ранна национална и международна словна марка 
PROCAPTAN — Относително основание за отказ — 
Вероятност от объркване — Сходство на знаците — 
Сходство на стоките и услугите — Член 8, параграф 
1, буква б) от Регламент (ЕО) № 40/94 (понастоящем 
член 8, параграф 1, буква б) от Регламент (ЕО) 

№ 207/2009) 

(2010/C 195/26) 

Език на производството: испански 

Страни 

Жалбоподател: Procaps, SA (Barranquilla, Колумбия) (пред­ 
ставител: M. Vidal-Quadras Trias de Bes, avocat) 

Ответник: Служба за хармонизация във вътрешния пазар 
(марки, дизайни и модели) (СХВП) (представител: Ó. Mondéjar 
Ortuño) 

Друга страна в производството пред апелативния състав на 
СХВП, встъпила в производството пред Общия съд: Biofarma 
SAS (Neuilly-sur-Seine, Франция) (представители: A. Ruiz López 
и V. Gil Vega, avocats) 

Предмет 

Жалба срещу Решение на четвърти апелативен състав на СХВП от 
24 ноември 2008 г. (преписка R 867/2007-4) във връзка с 
производство по възражение между Biofarma SAS и Procaps, SA 

Диспозитив 

1. Отхвърля жалбата. 

2. Осъжда Procaps, SA да заплати съдебните разноски. 

( 1 ) ОВ C 69, 21.3.2009 г. 

Определение на Общия съд от 5 май 2010 г. — CBI и 
ABISP/Комисия 

(Дела T-128/08 и T-241/08) ( 1 ) 

(Държавни помощи — Субсидии, предоставени от 
белгийските власти на публичните болнични заведения 
— Услуга от общ икономически интерес — Оплакване 
— Твърдяно решение за приключване на преписката 
относно оплакването — Последващо приемане на 
решение за обявяване на помощ за съвместима с общия 
пазар — Липса на основание за постановяване на съдебно 

решение по същество) 

(2010/C 195/27) 

Език на производството: френски 

Страни 

Жалбоподатели: Coordination bruxelloise d’institutions sociales 
et de santé (CBI) (Брюксел, Белгия) и Association bruxelloise des 
institutions de soins privées (ABISP) (Брюксел) (представители: 
D. Waelbroeck, avocat и D. Slater, solicitor) 

Ответник: Европейска комисия (представители: C. Giolito, J.-P. 
Keppenne и B. Stromsky) 

Предмет 

Искане за отмяна на твърдяното решение на Комисията, което 
произтича от нейните писма от 10 януари и 10 април 2008 г., 
да не започне предвидената в член 88, параграф 2 ЕО процедура 
и да приключи преписката относно оплакването на жалбопод­ 
ателите, свързано с твърдените държавни помощи, предоставени 
от белгийските власти в рамките на финансирането на 
публичните болнични заведения от мрежата IRIS (Interhospi­
talière régionale des infrastructures de soins) на регион 
Брюксел-столица (Белгия) 

Диспозитив 

1. Съединява дела T-128/08 и T-241/08 за целите на опред­ 
елението. 

2. Липсва основание за постановяване на съдебно решение по 
същество по жалбите. 

3. Липсва основание за произнасяне по молбите за встъпване, 
подадени от община Saint-Gilles (Белгия), община Etterbeek 
(Белгия), община Ixelles (Белгия), община Anderlecht 
(Белгия), регион Брюксел-столица (Белгия), град Брюксел 
(Белгия), както и от Република Финландия. 

4. Осъжда Европейската комисия да заплати съдебните 
разноски. 

( 1 ) ОВ C 142, 7.6.2008 г.
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